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Denumirea 
disciplinei 

LIMBA GREACĂ 3    

 
Codul disciplinei NT 1211 Semestrul 2 Numărul de credite 4 

 
Facultatea Teologie Penticostală  

 
Numărul orelor pe 
semestru/activităţi 

Profilul Teologie  
 

Total SI S L P 

Specializarea Teologie penticostală pastorală  
 

120 92 28 - - 

 
Categoria formativă a disciplinei: DF-fundamentală, DG-generală, DS-de specialitate, 
DE-economică/managerială, DU-umanistă  

DF 

Categoria de opţionalitate a disciplinei: DI-impusă, DO-opţională, DL-liber aleasă 
(facultativă) 

DI 

 
 

Discipline  
Anterioare 

Obligatorii 
(condiţionate) 

Limba greacă I şi II  
NT 1111, NT 1211 

Recomandate Limba română 
 

 
Obiective 

Scopul cursului de Limba greacă III este consolidarea şi extinderea 
cunoştinţelor de limbă greacă dobândite în primele două semestre de studiu. 

La sfârşitul celui de-al treilea semestru, studenţii vor trebui să stăpânească 
morfologia părţilor de vorbire. 

Pe parcursul semestrului studenţii vor trebui să asimileze alte 150 de 
cuvinte suplimentare, din lista celor mai frecvent folosite în Noul Testament. 

 
Conţinut 

(descriptori) 

Săptămâna Titlul 
 

Seminarii  
1 Recapitularea noţiunilor dobândite în primul an de studiu 
2 Modul conjunctiv 
3 Modul infinitiv 
4 Modul imperativ 
5 Verbele în –mi. Modul indicativ 
6 Matei 5:3-10 (Fericirile). Analiză şi traducere 
7 Crezul de la Niceea-Constantinopol. Analiză şi traducere 
8 Ioan 1:1-18 (Prologul ioanin). Analiză şi traducere 
9 Ioan 14:16-21 
10 Ioan 10:11-18 
11 Ioan 16:25-30 
12 Ioan 14:2-7 
13 Ioan 4:39-42 
14 Recapitulare. Test final 

 
 



 
Teste şi teme 

de control 

Săptămâna Titlul 
 

1 Recapitularea noţiunilor dobândite în primul an de studiu 
2 Modul conjunctiv 
3 Modul infinitiv 
4 Modul imperativ 
5 Verbele în –mi. Modul indicativ 
6 Matei 5:3-10 (Fericirile). Analiză şi traducere 
7 Crezul de la Niceea-Constantinopol. Analiză şi traducere 
8 Ioan 1:1-18 (Prologul ioanin). Analiză şi traducere 
9 Ioan 14:16-21 
10 Ioan 10:11-18 
11 Ioan 16:25-30 
12 Ioan 14:2-7 
13 Ioan 4:39-42 
14 Recapitulare. Test final 

 

 
Forma de evaluare (E-examen, C-colocviu/test final, LP-lucrări de control) LP 
 
Stabilirea 
notei  
finale 
(procentaje) 

- răspunsurile la examen/colocviu/lucrări practice - 
- activitati aplicative atestate /laborator/lucrări practice/proiect etc  - 
- teste pe parcursul semestrului 100% 
 
- teme de control 

Condiţie 
de 

promovar
e a 

cursului 
Bibliografia BDAG, A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early 

Christian Literature, ed. a 3-a, ed. Frederick W. Danker, Chicago, University of 
Chicago Press, 2000. 
GOODRICH, Richard J., LUKASZEWSKI, Albert L., A Reader’s Greek New 
Testament, ed. 2-a, Grand Rapids, Zondervan, 2007. 
MOUNCE, William D., Basics of Biblical Greek, Grand Rapids, Zondervan, 
2003. 
MOUNCE, William D., Basics of Biblical Greek. Workbook, Grand Rapids, 
Zondervan, 2003. 
TIPEI, John, Limba greacă a Noului Testament, Oradea, Editura Cartea 
Creştină, 2002. 
WALLACE, Daniel B., Greek Grammar beyond the Basics. An Exegetical 
Syntax of the New Testament, Grand Rapids, Zondervan, 1996. 

Lista 
materialelor 
didactice 
necesare 

 
- Foile cu exerciţii aferente fiecărei lecţii 

 
 
                Legendă: SI-studiu individual, S-seminar, L-activităţi de laborator, P-proiect sau lucrări practice 
 
 


